NASLOV PROŠIRENOG APSTRAKTA
- najviše 3 reda –
· Ime(na) autora: npr. Ime prvog autora S. PREZIMEa(, Ime S. PREZIME b
1Institucija u kojoj je zaposlen prvi autor, Grad, Zemlja
2Institucija u kojoj je zaposlen drugi autor, Grad, Zemlja
Važne napomene:

Molimo da pišete imena autora u obliku Puno ime S. (srednje slovo) PREZIME (npr. Damir D. ĐAKOVIĆ)
Molimo Vas da podvučete ime i prezime autora koji će prezentovati rad (npr. Damir D. ĐAKOVIĆ)
Ovde treba napisati tekst apstrakta (koji je deo proširenog apstrakta).
Ključne reči: Ovde navesti ključne reči, odvojene tačka zarezom; ključna reč 3; ključna reč 4 (ne više od 5 ključnih reči!)
1. Uvod
Prošireni apstrakt treba da bude napisan na sledeći način: 

- NASLOV koji bi trebalo da je što kraći kako bi ga bilo jednostavno identifikovati u bibliografiji:
SVE VELIKIM SLOVIMA, boldovan, centriran, sa razmakom od jednog reda ispod naslova,

- Autor(i): puno ime(na), i puno PREZIME(NA), boldovan italikom, centriran (puno srednje ime ili samo početno slovo, prema autorovoj želji), sa jednim praznim redom razmaka ispod
- Pripadnost instituciji: običnim fontom, centrirano, sa jednim  praznim redom razmaka ispod
- Apstrakt: italikom, sa razmakom od 20 mm od leve i desne margine, i jednim praznim redom razmaka ispod apstrakta.

- Ključne reči običnim fontom sa redom razmaka ispod.
- Telo teksta sa numerisanim odeljcima i pododeljcima (Uvod, Metodologija i rezultati, Zaključak i Reference). Odeljci mogu da se nazovu i drugačije, a takođe je moguće uključivanje i pododeljaka. Naslovi odeljaka: boldovan, levo poravnanje, numeracija (decimalna) arapskim brojevima sa razmakom od jednog praznog reda pre i posle naslova.
Stranice moraju biti numerisane. 

Osnovni tekst proširenog apstrakta (u .DOC formatu), mora imati više od 3, a manje od 4 STRANICE. što uključuje i slike (sl. 1), tabele (tab. 1) i dijagrame sa prikazom rezultata (ne vise od 2 slike i 2 tabele). Prošireni apstrakt treba da bude pripremljen na A4 formatu (210 x 297 mm) sa marginama od 25 mm, kucan u Times New Roman, sa razmakom (tačno-exactly 16 points). U proširenom apstraktu treba da budu uključene informacije u vezi sa obrazloženjem i ciljevima rada, pristupa i metodologije, glavni rezultati i diskusija i zaključak. Samo radovi koji ispunjavaju gornje zahteve će biti recenzirani.
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1.1. Dodatne napomene
Autori treba da koriste Internacionalni sistem mernih jedinica (SI) (uključujući ne-SI jedinice prihvaćene za upotrebu u SI sistemu) za sve fizičke parametre i njihove jedinice. Numerisane slike i tabele treba da budu uključene u tekst i očigledno iza paragrafa u kome su pomenute. Samo crno-beli crteži i jasne fotografije su prihvatljive. Slike bi trebale da budu ne šire od 140 mm i najviše 190 mm visine. U posebnim slučajevima, tolerisaće se i tzv. „landscape“ položaj slika sa visinom od najmanje 100 mm, a najviše 130 mm i širinom od 200 mm. Slova na slikama bi trebalo da budu 2 mm visine, a debljina najdeblje linije (za mrežne dimenzije, strelice) ne bi smela da je manja od 0,2 mm.

Slike bi trebalo da se dostave i kao odvojeni fajlovi u .TIF formatu. Slike i tabele bi trebalo da se pripreme na sledeći način:

– naslovi slika – ispod slika; boldovano, levo poravnanje; jedan prazan red ispod naziva slike,
– naslovi tabela – iznad tabela; boldovano, levo poravnavanje sa tabelom; treba ostaviti jedan prazan red iznad naziva tabele i jedan ispod tabele.
Sve tabele i slike treba referencirati u tekstu, npr. sl. 1, tab. 3.

Sve jednačine, formule i izraze treba numerisati u zagradama, npr. (1) sa desnim poravnanjem, prema redu pojavljivanja u tekstu i moraju biti centrirani sa jednim praznim redom iznad i jednim ispod. Takođe, jednačine, formule i izrazi bi trebalo da budu referisani u tekstu na sledeći način: „jednačina ( formula ili izraz) (5)“.

1.1.1. Posebne instrukcije
Simboli za promenljive, oznake i sl. moraju biti isti u tekstu, jednačinama, slikama, tabelama i spisku oznaka. Promenljive moraju biti napisane italik stilom.

Dimenzije promenljivih u tekstu, ako morate da ih koristite, stavite u uglaste zagrade, npr. toplotna provodljivost [Wm-1K-1], a ne [W/m/K] ili [W/mK], dok npr. brzina v = 70 km/h, a ne  [kmh-1].

Ne koristiti “slovo el” umesto “broja 1”, slovo “x” umesto “znaka ·”, slovo “O” umesto nule “0”, simbol “-” umesto znaka za minus (–, Alt0150). Za simbol stepen“°” (npr. °C, a = 45°) ne koristiti slovo “o” ili nulu. Oznaku “%” treba napisati pored broja, bez razmaka između.
Složene jednačine ne pisati u rečenicama, već u posebnim redovima. Takve jednačine ne moraju biti numerisane.
Za množenje, ako je neophodno, koristiti operator množenja “(”, npr. “m(s”, “mol(K” ili Pa(s, a ne “m× s”, “mol×K”, ili Pa×s, dok za množenje dimenzionosti i vektora koristiti “ ×” npr. “15×30×20 cm” ili “a×b”. Skalarni proizvod vektora obeležavati oznakom “ ( ” kao i u slučaju množenja sa 10n. Složene eksponente sa osnovom “e” u jednačinama treba pisati koristeći “exp”, npr. kd = A exp (–E/RT). Interval vrednosti “od... do”, treba pisati u obliku 250-300 °C.

Osim na početku rečenice, koristiti skraćenice sl. za sliku i tab. za tabelu.

Reči i skraćenice iz latinskog jezika, nazivi preduzeća, časopisa, konferencijski ili kongresni zbornici (proceedings, transactions, book of abstracts, itd.), brojevi tomova (vol.) časopisa, moraju biti u italik stilu.
Reference
Reference treba numerisati u uglastim zagradama i navesti u spisku referenci u redosledu u kome su se pojavljivale u tekstu, npr. [1], [3, 4], [7-11], itd. Pun naziv korišćenih referenci treba navesti na kraju rada (levo poravnanje, tzv. „hanging indentation“) u redosledu citiranja u tekstu.

Za reference sa dva autora, imena oba autora treba navesti.

Za reference sa više od dva autora, navesti samo prezime i inicijal imena prvog autora, praćeno latinskom skraćenicom et al.

Ako je potrebno navesti imena autora dokumenta datog u spisku referenci, pisati samo prezim prvog augora (ili oba autora ukoliko ih je dva) i godinu izdavanja.
Za više od dva autora koristiti samo prezime prvog autora uz dodatak et al.i godinu izdavanja.
Originalni nazivi radova (ukoliko nisu na srpskom ili engleskom jeziku) se prevode na srpski, uz dodatak (na ........... jeziku).
Primeri referenci su dati ispod
– za časopise 
[1] Nazeer, W. A., et al., In-situ Species, Temperature and Velocity Measurements in a Pulverized

Coal Flame, Combustion Sciences and Technology, 143 (1999), 2, pp. 63-77
– za knjige
[2] Gumz, W., Gas Producers and Blast Furnaces, John Wiley and Sons Inc., New York, USA, 1950

– For Chapters

[3] Sinak, Y., Models and Projections of Energy Use in the Soviet Union, in: International Energy Economics (Ed. T. Steiner), Champan and Hall, London, 1998, pp. 1-53

– za Zbornike radova/apstrakata  (Transactions, Book of abstracts, Proceedings on CD, etc.)

[4] Gabrielsson, J., Extract-Air Window: a Key to Better Heat Economy in Buildings, Proceedings (names of the editor(s), if exist, in parentheses, name of the publication if it is not the same as the name of the Meeting), 10th World Energy Conference, Istanbul, Turkey, 1997, Vol. 1, pp. 21-28

– za teze i disertacije
[5] Rowe, V. M., Some Secondary Flow Problems in Fluid Dynamics, Ph. D. thesis, Cambridge University, Cambridge, UK, 1966

– za izveštaje
[6] Tsuji, Y., Shen, N. Y., Numerical Simulation of Gas-Solid Flows: I – Particle-to-Wall Collision,

Report No. 62, Osaka University, Osaka, Japan, 1989

– za literaturu ili podatke preuzetu sa veb-sajtova  i dokumente bez autora
[7] ***, Council of Industrial Boiler Owners, http://www.cibo.org (pristupljeno 01.06.2018. (napisati datum kad je pristupljeno))
Prošireni apstrakt i rad koji nisu pripremljeni u skladu sa ovim instrukcijama će se vratiti autoru da ih pripremi na odgovarajući način
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(Autor za korespodenciju, mejl: � HYPERLINK "mailto:autor@co.rs" �autor@co.rs�
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